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Die Antworten auf die punktierten Felder ergeben
einen Spruch von Carl (3 waagrecht)!

Waagrecht:
1 länger lieber
2 Fluhname; kommt oft vor
3 Schweizer Dichter
4 Fürwort; nichf «sie»
5 französisches Fürwort «mich»
6 zet, Nebelspalfer-Gröhe
7 Singvogel; Filmgröhe
8 mif -i- (i. d. Mitte): Vereinigung

9 franz. Schwung, Aufschwung
10 klüger
11 erwachsene Buben
12 Form von «sein»
13 Gelehrfentitel
14 gesund machen
15 Hochschule; frz. vereinigt

16 trag's mit (t statt d)
17 Autozeichen in Chaux-de-

Fonds
18 energisches Streben
19 hat lange Ohren
20 erklingen im Musiksaal
21 siehe 5 (oben)
22 je bälder besser
23 das Nein der Ticinesi
24 leuchtet (Reklame)
25 Schlag, Streich
26 Fräulein in London
27 (nicht kleinere)
28 Reiter mit Lanze u. Fähnchen
29 Pilz, Schwamm (ehbar)
30 Pscht Nöd so
31 mach Dir nicht zuviele

32 Salz zum Gurgeln und Beizen
33 ehalt wie Ys (zwei i)
34 rieh v. Hutten
35 Narren
36 franz. «sich»
37 siehe 5 oben
38 Schlangenart (noch 1 t)
39 siehe 4 oben

Senkrecht:
1 Waidmanns Sport
2 wird vom obigen gejagt
3 englisch ist
4 dir ein Beispiel
5 Verbrennungsprodukf
6 «ich» auf Luganesisch
7 die eigne Wohnung

Kreuzworträtsel
Nr.6

8 der 18. u. 17. Buchstabe
9 entsteht beim Gebrauch von

Seife (ch 1 Bchsf.)
10 Gotisch und Rokoko sind
11 altes Längenmah; Knochen
12 lat. Vafer; Mönch
13 die «Olga» ist innerlich zer¬

rüttet
14 Volk, losgetrennt von Gross-

brifannien
15 der 4., 13. und 17. Buchstabe
16 Uetliberg
17 Zustand ohne Bewegung
18 Mangel an Oel
19 Fürwort (frz., it., lat.)
20 mitten im Gesicht
21 it. auf, frz. 'gewufjf
22 Victor Emanuel, d'ltalia)
23 Dünger
24 starkes Tier; Sternbild
25 «schau her» uf Schwizerfüfsch
26 hört
27 Flufj in Graubünden u. Tirol
28 «jenseits» uf Schwizerfüfsch
29 fönt wie «yes»
30 Musikstück, ringförmiges
31 Fluh in Frankreich (Seine et

32 Bewohner von Neuchâtel
33 der 17., 11., 13. u. 14. Buch¬

stabe
34 Leichfes Geschütz
35 Ueberbleibsel (Mehrzahl)
36 der 1. und 5. Buchstabe
37 re, ter, ste
38 fragt nach dem Zeitpunkt
39 sei ein
40 der Schluh

Kreuzworträtsel Nr. 5

Wer schreit am lautesten nach
Freiheit? Auflösung: «Die, welche
die andern diktieren wollen!»

Neue Erfindung für den Wintersport
Der individuelle Holzgasskiliffersafzantreiber

TT. A.MIS LIN
wirtet jetzt in der

KUNSTHALLE
Restaurant - Wvstube - Bar

Parkplatz BASEL

Geschichte
aus dem wilden Westen

Der reiche Richmond war gestorben.
Die Verwandtschaft umstand den Sarg.

«Wenn wir ihn im Krematorium
verbrennen lassen, kann's ein teurer Späh
werden » sagte der Haupterbe.

«Das wäre auch nicht Richmonds
Wille», gab Tante Evelyn zum besten,
die auch etwas erwartete; «Richmond
war immer sparsam ein einfaches
Begräbnis zweiter Klasse mit drei
Droschken tut's auch.»

«Wenn wir schon keine grohe Feier
machen, so würde auch ein Begräbnis
dritter Klasse genügen. Da brauchen
wir nur einen Wagen für Richmond,
und wir laufen hinterher», sagte Tom,
der Neffe.

Da öffnete der Tote die Augen und
lächelte müde: «Laht nur, Kinder, ich
gehe auch zu Fuh!» ~ans-
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beim Bahnhof. Seeau«aicM. Bes. KAPPENBERGER
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«Sie, wäred Sie so guet und würdet Sie mir
das Formular usfülle, i ha mini Brülle
vergässe » Sonntagszeichner Schmid

Schlüsselgasse 8 ST « t ,4t
Telephon 5 32 28 *uft")hinter dem St. Petersturm

Die Gaststätte des

Feinschmeckers
Besser: W. Kessler - Freiburghaus

16

1 2 3 5 7 9 10 12 14 17 19 23 25 28 30 32 33 35 37 39 40
4 6 8 11 13 15 18 20 24 26 29 31 34 36 38

16 21 27
22

1 2 3 4 5

6 7 3 9

10 II 12

13 14 15 16 17

18 19 20

21 22 23

24 25

26 27 28

29 30 31

32 33

34 35 36

37 38 39

vis Antworten sui clie punktierten ?elc>er ergeben
einen 5prucn von Carl l? wssgrecktj!

Wssgreciit:
1

> isngsr iisizsr
2 fiuiznsms! kommt ott vor
Z 5ckwsinsr vicktsr
4 Lürwori: nickt «îis»
5 trsnnô5Ì5cks5 Fürwort «micii»
6 net. t^sizsizositsr-Oröhe
7 Zingvogsi; ^iimgrötzs
3 mit -i- (i. ci. //itts): Verein!-

gung
trsnn. 5ckwung, ^utzckwung

10 Iciügsr
11 erwacksens Luken
12 ?orm von «5sin»
IZ Lsiskrtsntitsi
14 gssunci mscksn
15 t-iocksckuis: trn. vereinigt

16 trsg'î mit (t ztstt ci)
17 ^utonsicksn in Lkaux-cis-

I^onciz
13 snsrgizcksz 5trstzsn
1? nst isngs Oiirsn
20 sriciingsn im /V^uîii-îssi
21 5isiis 5 (oizsn)
22 js lzsiclsr ds!5Sr
23 cis5 t>ts!n cisr licinssi
24 ieuckis» (iîsicisme)
25 5ciiisg, Ztrsick
26 l^rsuisin in >.oncion
27 (niciit icisinsre)
28 ksitsr mit i_snns u. ^skncksn
2? piin, 5ckwsmm (sizizsr)
30 I-sciii! i^öci 50 ...I
31 mscii Dir niciit nuvisis

32 5sin num Ourgsin unci Leinen
33 ciisit wie V5 (nwsi
34 ricii v. i-iuttsn
35 KIsrrsn
36 trsnn. «iicii»
37 îisiis 5 olzsn
33 5ciiisngsnsrt (nocii 1 t)
3? îisiis 4 oosn

Zenicreciit:
1 Wsicimsnnî 8oort
2 wirci vom ooigsn gsjsgt
3 engiiîck - ist
4 ciir sin Lsiîpisi I

5 Vsrizrsnnungzprociuict
6 «icii» sut l.ugsnS5izck
7 ciis eigne Woknung

Kireu^woi-trätsel

i»i-6

3 6sr 18. u. 17. Luckztsks
eniîtsiit Izsim Oslzrsuck von
5sits (cii 1 öctiit.)

10 Ootisck unci iîoicoico sinci
11 sits5 l.sngsnmski Knocken
12 ist. Vstsr? ^önck
13 ciis «Oigs» izt innsriick nsr-

rüttst
14 Voiic, iozgstrsnnt von <Zro55-

oritsnnisn
15 cisr 4., 13. unci 17. Lucksisks
16 ^ Uetiiizsrg
17 ?u5tsnci okns Lswsgung
13 /^sngsi sn Osi
1? ?ürwori (trn., it., ist.)
20 mitten im Ossickt
21 it. ^ sut, trn. gswukt
22 Victor timsnusi, ci'itsiis)
23 Oüngsr
24 5isricsz lisr; 5tsrnlziici
25 «îcksu ksr» ut 8ckwinsrtütick
26 kört
27 Liuiz in Orsuizüncisn u. liroi
23 «jenseit!» ut 5ckwinsrtütick
2? tönt wis «ys5»
30 /vîu5ii<5tûc>c, ringiörmigs!
31 t^iuh in f^rsnicrsick (8sins st

32 Lswoknsr von t^tsuckstsi
33 cisr 17., 11.. 13. u. 14. Suck-

5ts>ZS

34 >.sicktsî (Zszckütn
35 t^sizsrdisiizîsi (^skrnski)
36 cisr 1. unci 5. Luckitscis
37 rs, ter, 5ts
33 trsgt nsck ciem 2Isiiouni<t
3? ssi ein
40 cier 5ckiuk

l<reuiv,»r?rd»5sl i>ir. 5

Wer zckrsit sm isuisitsn nsck
Lrsiksit? ^utiôîung: «vis, wsicks
ciis sncisrn ciii<tisrsn woiisn!»

kisus Lrtinciung tür cisn Winierzoori
vsr inciiviciueiis tloingsüiciiittsrzstnsntrsitzsr

^virtet jetst in cter

kestsuraut ^vstuke IZ«r

SsLCtiiciits
aus cism wilcisn Wsststi

Oer reictis kiciimonci war gsztorosn.
Ois Vsrwsncitzciistt umztsnci cisn 8srg.

«Wsnn wir iiin im Krematorium vsr-
izrsnnsn iszzsn, Icsnn'z sin teurer Tpsk)
wsrcisn » zagte cisr t-isuvtsrizs.

«Osz wärs sucii nicnt kictimonci;
Wiiis», gsi? Isnts iivsivn ^um izsztsn,
ciis sucii stwsz srwsrtsts? «kiciimonci
war immsr zosrzsm sin sintsciisz
ksgrsizniz iwsitsr Xiszzs mit cirsi
Orozciiicsn tut'5 sucn.»

«Wsnn wir zciion ><sins grohs i^sisr
msciisn, zo würcis aucii sin iZscirsizniz
cirittsr Xiszzs gsnügsn. vs izrauciisn
wir nur sinsn Wsgsn tür kiciimonci,
unci wir Isutsn iiintsriisr», zsgts lom,
cisr iistts.

vs öttnsts cisr lots ciis ^ugsn unci
isciisits mücis: «l.st;t nur, Kincisr, icii
czsiis sucii ?u I^ui;!» ^nz-

^ W V â ^ «
r>«,m Lsknkot. 8-- °>i»»i->it. v°». X^??IZI>ISi:i?c!rII<

1

«5is, wsrsci 5is zo guet unci würcisi 5is mir
cis5 I^ormuisr ustuiis, i Ks mini Lrüiis vsr-
gS55S » 8or>àgsisic>>r>sr 8càiil

3cnlüzss!gss5s S ,", «» » ^7s!spnon S ZZ 2S ^ U r »

nintsr cism 5i. ?sisr5iurm

Ois «t?««it«tätlt»? à
F^«rn«ett»ir»re«ke^« /
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